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CraTTIio NpuUCBAYEHO aHanisy aBTopCcTBa, KOMNO3ULii Ta 3MICTY NaTMHOMOBHOI MeAMKO-60TaHIYHOT NoeMu, 3'ACyBaHHIo
il QnAaKTUYHOro NoTeHLjiany.

Matepianom gocnigxeHHs cnyryBana gunaakTuyHa cepefHbOBiYHa noema paHLy3bkoro nikaps i gocnigHuka Xl cT.
Opo 3 MeHa Ha Jlyapi (ncenoHim Macer Floridus), 36epexeHi pykonucu sikoi Bigomi nig Hassamu “De viribus herbarum”
abo “De natura herbarum”.

TBip € kOMNiNsUiet0 3HaHb aHTUYHMX MEAWKIB i BMacHOro JoCBigy aBTopa, ckapbHuueto peuenTis ditotepanii Cepea-
HbOBIYYA. Y noemi Mauepa ®nopuayca onMcaHo LintoLLi BNacTUBOCTI 77 POCNMH CENSIHCLKMX ropogis, TpaB NyKiB i nonis
€Bponu, nikapCcbknx TpaB CepefHbOBIYHMX hapMaLeBTUYHMX CafdiB, a TakoX apoMaTUYHMX POCAUH i npsHowiB Cxogy.
Onuc KOXHOI POCIMHM MICTUTL iHopMaLito Npo Knacudikalito NiKapCbKoi CUPOBMHM 3a CTYNEHeMm «Temnna/xonogyy,
«CYyXOCTi/BONOrn», a TakoX iHopMaLiito NPo BNAMB NiKApCbKMX TpaB Ha YOTWUPY PigVHK NIOACBLKOrO OpraHiaMy: KpoB, Crns,
XKOBTY Ta YOPHY XOBY. Y KOXXHOMY pO34ini NnpeacTaBneHo iHdhopmaLito Npo fikyBasbHi BMACTMBOCTI | CNOCIO 3aCTOCyBaHHS
pocnuHun. CepedHbOBIYHI MEAUKM YCMILLHO BUKOPUCTOBYBAIM MiKapCbKi POCAMHK | NPAHOLLI ANSA NiKyBaHHS | NpodinakTuku
3aXBOPHOBaHb LUMYHKOBO-KMLLKOBOIO TPAKTY, OPraHiB AMXaHHS, BUAINbHOI CUCTEMM, LLKIPU, OYEN.

XygoxHin ctunb Mauepa dnopuayca BUPI3HAETLCS HACMYEHICTIO MeanYHOI | 6OTaHIYHOT Nekcukn, iHOPMaTUBHICTIO,
NAKOHIYHICTHO, BIACYTHICTIO TPONIB i (iryp MoBM, L0 0OYMOBIEHO 3arasfibHUM 3MICTOM | IPU3HAYEHHAM AMAAKTUYHOI NOEMU.
TepmiHonoriyHa nekcrka BUKOHYE B CUCTEMI TBOPY HOMIHATUBHY, iIH(pOPMaTMBHY | AeCKPMNTUBHY (DYHKLIi. BukopuctaHHs
B TEKCTi TBOPY (haxoBOi TEPMIHONOrii AO3BONNAO aBTOPY HaMbiNbL TOYHO i BAYYHO ONMCATU POCAUHY, ii BNAcTUBOCTI Ta
nikyBanbHy Ajto, CNocid BUKOPUCTaHHS, CNPUSNO Nonynspuaadii MEAMYHUX 3HaHb Ceper, HaceneHHs, NOCUMoBaso MisHa-
BarnbHe 3HAa4YEHHS NoeMMm.

KntouoBi cnoBa: naTMHOMOBHa AuMaakTMYHa Noesisl, )aHpoBa cneundika, noba CepegHbosivus, Mauep dnopugyc.

The article is devoted to analysing the authorship, composition and content of the Latin-language medical and botani-
cal poem, elucidation of its didactic potential.

The study was based on a didactic medieval poem by the eleventh-century French physician and explorer Odo de
Meung-sur-Loire (pseudonym of Macer Floridus), whose surviving manuscripts are known as “De viribus herbarum’ or “De
natura herbarum”. The work is a compilation of the knowledge of ancient physicians and the author’s own experience, a
treasure trove of recipes for herbal medicine of the Middle Ages.

The poem by Macer Floridus describes the healing properties of 77 plants from peasant gardens, herbs from Euro-
pean meadows and fields, medicinal herbs from medieval pharmaceutical gardens, and aromatic plants and spices from
the East. The description of each plant contains information on the classification of medicinal raw materials according to
the degree of “heat/cold”, “dryness/moisture”, as well as information on the effect of medicinal herbs on the four fluids
of the human body: blood, phlegm, yellow and black bile. Each section provides information on the medicinal properties
and method of use of the plant. Medieval physicians successfully used medicinal plants and spices to treat and prevent
diseases of the gastrointestinal tract, respiratory system, excretory system, skin, and eyes. The artistic style of Macer
Floridus is distinguished by the richness of medical and botanical vocabulary, informativeness, conciseness, and lack of
tropes and figures of speech, which is determined by the general content and purpose of the didactic poem. Terminological
vocabulary performs nominative, informative and descriptive functions in the composition system. The use of professional
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terminology in the composition text allowed the author to describe the plant, its properties and therapeutic effect and the
method of its use, promoted the popularisation of medical knowledge among the population, and enhanced the cognitive

value of the poem.

Key words: Latin-language didactic poetry, genre specificity, the Middle Ages, Macer Floridus.

IMocTtanoBka nmpobdyemu. 3 JaciB TIMOOKOI TaB-
HHHHA 10 HAac MIHINUIO YAMajo CBiTYEHBL MPO PO3-
BHTOK HayKd 1 METUIIMHM B aHTHYHI 4YacH i J00y
CepennboBiuys. YOPOOOBXK THUCSYONITH JIIOICTBO
HaKOIUYKJIO BIJIOMOCTI PO BUKOPUCTAHHS Pi3HOMA-
HITHHX JIIKAPCHKHUX TPaB, OBOYIB, PPYKTiB, MiHEpaIIiB
Y MEAWYHINA TIPAKTHIT, IPOTE JATHHOMOBHA METUIHA
JiTepaTypa 3aJHIIanacs MaJjOBiIOMOIO, a PEIenTH
JaBHIX JIiKapiB HEJIOCTAaTHHO BUCBITIICHI y BiTYM3-
HSHUX HayKoBUX CTyHisix. [IpomoHoBaHa po3Biaka
PO3MOYMHAE LUK MyOITiKaIiif, TPUCBSIYCHUX TOCTi-
JUKCHHIO 1 TPYHTOBHOMY aHalli3y IOpOOKYy cepen-
HBOBIYHUX JIIKapiB i BYCHUX Y IMapUHI METUIIMHU HA
Marepiaix MeAnYHOI JaTHHOMOBHOI JIiTepaTypH.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb I myOJikamnii.
Ha migcraBi anamizy HaykoBHUX MoHorpadiif i cra-
TE MOXHa CTBEPIDKYBaTH, IO B CyYaCHHX JOCIHi-
JDKEHHSX IMPEBATIOE TEMAaTHKa MPAKTUIHOTO 3aCTO-
CYBaHHS JIKapChKUX TpaB y MEAWYHIA IPaKTHIlI
CepennboBivusi. Tak, HanpUKIIaa, 3TaIKy PO BIUIHB
Mauepa ®nopuagyca Ha PO3BHTOK TPaBONIKyBaHHS
B paHHIM CepeHbOBIYHIM MEIUIIMHI 3HAXOIUMO
B MoHorpadii AiizenmanH-Tamme 1. Ta Maiiepa JIx.
[3], aBTOpHM sIKOI HaMaralOTHCS amanTyBaTH Cepe-
HBOBIYHI PELENTH 3aCTOCYBaHHS IJIIKAPCHKUX TPaB
i POCIMH 0 BHMOT CydYacHOi MeaunuHu. HaykoBa
po3Binka ®nana b. monoxamoro nprucBsYeHa BUCBIT-
neHHo nutaHHs BBy [lninis Crapioro (0.
79 p. H.e.) 1IOA0 PEKOMEHMALIH Ta PEIENTiB Tpa-
BOJIKYBaHHS, 30KpeMa M SITH, HaBEIEHUX B TEKCTI
noemu Manepa ®nopunyca [6]. IlpeameTom Hay-
KOBHUX 3amikaBieHb Hinenrans T. € mopiBHsUTbHUI
aHaJi3 3acTOCYBaHHS 77 OMUCAHUX Y TOEMi POCIHMH
y CepennpoBiuui Ta B cydacHii memunuHi [14].
IikaBi crmocTepeXeHHs MO0 MPAKTHIHOTO 3aCTO-
CYBaHHS JIKapCHKUX POCIHH Y MEIWYHIN MPaKTHIlI
CepenHbOBIUYS HA Marepialli OpUTIHAILHOTO JIATHH-
cpKoro Tekcty Manepa ®@nopunyca “De viribus her-
barum” mpexacraBneHo y pospinui [etpummH M.,
3araiicekoi I, JIrobimoBoi O. i Tomomyk B. [15].
Y maykoBoMmy gopobky @Dpytoc-Ioncamec B.
i T'eppepo-Ilepans A. Ha ocHOBI moemMu Marmepa
Ornopumyca Ta IHIIMX CEPEeAHBOBIYHHX JIiKapiB
BHCBITJICHO MUTAHHA JIKyBaHHS POCIMHAMH HEBPO-
JIOT1YHUX 3aXBOpIOBaHb y 100y CepeanboBivus [7].
Possinka Jlakcekepa . mpucBsueHa aHaNi3y Ha
0CHOBI TBOpY Marepa ®@mopuryca MITIONUX BIACTH-
BoCTe# 35 pocnuH, siKi BAKOPHUCTOBYBAITU CEPEAHBO-
BiUHI MEIUKU IJIs JKyBaHHA O(QTaIbMOJIOTIYHUAX
3axBoproBans [2]. YV crarti Jlrodt /1. 3Haxoaumo He

TiNBKKM 1H(GOpPMALiI0 TPO JIKYBaHHS 3aXBOPIOBAHB
CEUOBUJIUTLHOI CHCTEMHU B CEpPEIHBOBIUHINM AHIIII,
a ¥ 3rajKy mpo B3a€EMO3B’S30K MIX BaJUTIHCHKHUMH
mikamMu 1 ¢iToTepamiero Ha OCHOBI TBopy Marepa
Onopunyca [9]. BuBueHHIO THTAaHHS TEpEKIamy
1 momupeHHs MeanKo-0oTaniyHOi npatti Omo 3 MeHa
poMaHCBKUMH MoBamH IlipeHeHChKOTO MiBOCTpOBa
npucBsiueHo pociikenns direiipaca X. [4]. Metoro
HaykoBuX cTynii CremnikoBoi Jl. € qociimKeHHs 1oc-
Bily 3acTocyBaHHs HoiuHy (Artemisia abrotanum)
y TEKCTi IMMOEMHU Ta YOTHPHOX KOMEHTapsX CTYHEHT-
CBKHX pyKOmHUCiB 110 TBopy «De viribus herbarumy
nmovyatky XV CT. Ta 0JJHOTO PYKOITUCY 31 3HOWMO, 110
30epiratoThest B HamionanbHil 0iomiorerti Yexii [16].

HesBaxkatoun Ha BaroMi HampaifoBaHHS TOIe-
PENHHKIB, BBAKAEMO, IO JOJATKOBOTO BUCBITIICHHS
Ha MaTepiaji moeMu moTpedyroTh He TITBKU PelenTH
3aCTOCYBaHHS LUTIOMIUX POCIHH 1 TpaB Ui JIKY-
BaHHA 1 NPO(UIAKTHKY PI3HOMaHITHUX 3aXBOPIOBAHb
y CepelTHbOBIYHIA MEIUYHIN MPaKTHIi, a i TPYHTOB-
HUW aHaI3 aBTOPCTBA, KOMITO3UIIIi Ta 3MICTy TBODY.
OTXe, aKTyalIbHICTh PO3BiIKH 00YMOBIICHA HEOOX1-
HICTIO ITOTMOJIEHOTO IOCIIMKEHHSI MEIUKO-00Ta-
HIYHOTO TPAKTaTy, a TAKOX MOTPeOO0r0 MOMy sipr3arii
JIATHHOMOBHOI MEIMYHOI 1oe3ii B YKpaiHi.

MocranoBka 3aBaanHsi. Mera poboTH mONS-
rac B JOCITDKEHHI MEIUYHOI JITeparypu moom
CepenHbOBiYYS HA  MaTrepiayi  JIATHHOMOBHOI
MUIaKTHYHOI MenuKko-O0oTaHiuHOi moemm Marepa
Onopuayca (Ono 3 Mena) «IIpo B1acTUBOCTI TpaB.

IIpeamerom MOCTiIKEHHS CIyTy€ JTaTHHOMOBHA
nunaktuuHa noemMa Manepa ®nopunyca  «Ilpo
BJIacTUBOCTI TpaBy. OO’ €KT TOCITIKEHHI — 0COOIH-
BOCTi (hOpMH 1 3MICTy TBOPY, a TaKOX JOCBiJI 3aCTO-
CYBaHHS JIIKAPCHKUX pociinH y 100y CepenHboBiyYs.

Hocsaraennss Hamoi MeTH mnepeabayae po3s’s-
3aHHS HU3KMA 3aBlJaHb, a caMme: Yy3aralbHeHHs
MUTaHHS J0CHIDKSHHSI HAyKOBOTO A0poOKy Marepa
®dnoprayca B Cy9acHHX HAyKOBUX CTYIISAX; aHai3
3MicTy i (OopMH TBOPY; BUCBITIEHHS NMHUTaHb JKY-
BaHHA 3aC00aMHU POCIMHHOTO MOXOIKEHHS B AaBHI
qacu.

Marepianom aoc/aiI:KeHHsl CIyryBajia JaTHHO-
MOBHa JIMJAKTHYHA CepelHbOBIYHA ToeMma (paH-
ITy3bKoTo Jikaps 1 gocmiganka XI ct. Omo 3 MeHa
Ha Jlyapi (mceBmonim Macer Floridus), 306epe-
JKEHI PYKOIUCH sIKO1 Bigomi mix HazBamu “De viri-
bus herbarum” a6o “De natura herbarum” [10].
Menuko-papMakonoriuHuii  TpakTar  (BHIOAHHS
Jlronsira lllynanra, 1832 p.) MiCTUTB OMTUC LITFOIIAX
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BIIACTHBOCTEW 77 POCIIMH CENSTHCHKUX TOPOJIiB, TPaB
JIyKiB 1 TTOJTIB €BPOITH, IITIONINX TPaB CEPEIHBOBIY-
HUX (PapMaIeBTUIHUX CaliB, a TAKOXK apOMATHIHUX
pocnuH i npsiHowiB Cxoxy.

Bukmax wmarepiaay. 3 AaBHIX-JaBeH JIFOIU
JOCITI/PKYBaJIM HABKOJIMIIHIHM CBIT, BUBYAIH IILTIONI
BIIACTHBOCTI POCIIMH, HaMarajucs He TiJIbKH JIiKy-
BaTH HUMH Pi3HOMAaHITHI HEIAYTH, a W 3adikcyBaTh
i gai Uit Hamaakie. i YMHHAWKY CIpUsTA TOSBI
JIATUHOMOBHOI JUIAKTUYHOI IMMO€3il SK BaXXJIUBOI
YaCTUHH CEpeIHBOBIYHOI JIITEpaTypH, sika Mana He
TINBKH TOMITHHH BIUIMB Ha PO3BUTOK MEIUYHOI
JiTeparypH, a TaKoXK JEMOHCTPYBajia B3a€MO3B’ 130K
3 MEAWYHHUMH 3HAHHAMH aHTHYHOCTI. [losiBy Meany-
HOI JUIaKTUYHOI 1moe3ii 00yMOBHIIa, HA HAITY TyMKY,
HEOOXimHICTh 30epeXeHHS MPAaKTUUYHUX PELENTiB
3aCTOCYBaHHSI JTIKAPCHKUX POCIHMH Y MEAWYHIN MpaK-
THIIl, & TAKOXK y3arajJbHEHHs JOCBiy JIIOICTBA YIIPO-
IOBX THCAYONITh. [loeTnuHa opma TBOpIB cripusia
LIBUJKOMY IOLIMPEHHIO 3HaHb Cepell HaceJeHHS
1 3armaM’ ITOBYBaHHIO TEKCTY.

Menuko-6otaniuyna moema XI cromitts “Ilpo Bna-
CTHBOCTI TpaB” (aTmHChKa Ha3Ba “Macer Floridus
de viribus (virtutibus) herbarum” a6o “De natura
herbarum”) Omo 3 MeHa € ogHUM 3 HAHMIOIYIISp-
HIMAX JOKeped CepeaHbOBIUHOI diToTeparii, sKe
YIPOAOBXK CTOJITh MAJIO BEIUKHH BIIMB HA PO3BH-
TOK 1 MOMyJspU3alilo cepel HacelleHHS MeTUYHUX
3HaHb 1 METOMIB JIKYBaHHS Ha OCHOBI CHPOBHHHU
JiKkapcekux pociuH. [Ipo aBTopa moemMu MU MaemMo
Iy’)ke Mayio OiorpadiyHUX MaHWUX. YIPOZOBXK POKIB
TBOpIeM moemu “lIpo BmacTHBOCTI TpaB” BBaXKaIl
JIATUHCHKOTO TI0€Ta, HAayKOBLS 1 HaTypallicTa 4aciB
panHboi Pumcrkoi immepii Eminist Makpa (Aemilius
Macer) 3 Beponu (85—15 pp.), aBropa AUIaKTUIHAX
[I0eM PO MOXOKEHHA NTaxiB 1 Mpo pi3HI MPOTHOT-
pytH [8, c. 55]. IIpoTe cepenHbOBIUHUHN ITANIACHKII
mikap Ta ictopuk laymenuid Mepyma, sk 3a3Ha-
yae ®nax b., cTBepmKyBaB, Mo TekcT noeMu “De
viribus herbarum” Hanexuts sikapro Ono 3 MeHa,
iM’S SIKOTO 4YacTo 3yCTpidanocsi y JaBHIX Menud-
HUX TeKkcTax [5, c. 62—63]. JochaigHUKH TBOPUOCTI
Mauepa ®nopuayca BBaxawTh, mjo Ogo 3 MeHa
MaB JIyXOBHY OCBITY, JOCTYIl 10 JOOpE YKOMILICK-
TOBaHOI 0i0miOoTeKH 1 3aiiMaBCs JIIKAPCHKOIO TPAaK-
tukoto [14, c. 62]. Himeupkuii npodecop Ooraniku
i mikap Maep E. Ha OCHOBI IPYHTOBHOTO aHaJi3y
TEKCTy TBOPY MIIHIIOB BHCHOBKY, mo Omo moxo-
B 3 MiBAEHHOI YacTUHH ITaiii, OCKIJIBKA B TEKCTI
TBOPY 3yCTPI4alOThCS TPELbKi BiJIIOBITHUKN JaTHH-
CBKMX Ha3B POCJIHH, 3aXBOPIOBaHb Ta iHII Tep-
MiHH TPEIBKOTO MOXOKeHHs. Hampuknan, y paaky
1202 “Brassica” 3amicTe JatuHCchKorOo “Caulis”
a6o y panky 1489 “Elna” 3aMicTh ITaTHHCHKOTO

“Fnula” [13, c. 430]. HiMeupkuii DOCIITHUK iCTO-
pii miteparypu Maninii M., a takox Illynmant JI.
MOJUIAIOTE AYMKY, o Ono 3 Mena Oys (paniry3om
[11, c. 543-545; 1, c. 234].

Vhnepme moema mobaumia cBiT y 1477 porti
B Heanomi. JIpyre Bumanss TBopy 3’ ssBritocs B Minasi
B 1482 pomi. Ympomox XV-XVI cromiTe TeKCT
MOEMH TIepEeBUIABANIN JIEKUTbKA pa3iB 0e3 BKa3iBKH
poKy 1 wmicust BumaHHsa. OXHUM 3 KpalluxX BHUJIaHb
Menuko-6oraniuHoi moemu “De viribus herbarum”
BBakaeThCsl BumanHsa Jlronsira lynmanTa (Jledmur,
1832 p.), monoBHeHe 20 po3mimamu (477 psakis),
HalMCaHUMHU “JICOHIHOBUM™~ BipIIeM, B SIKMX 3Ha-
XOOUMO OIHUC JIKyBaJIbHUX BJIACTHBOCTEH CIpPKH,
JKOBY1, TABYTHHH, TAJIYHIB TOILO.

[Ipeamerom HAIIOTO JOCIHIIKEHHS CIYTYE MEIU-
Ko-hapMakoyoriyHuH TpakTar (BumaHHs JlromBira
Illynanra, 1832 p.), MO MICTUTh OIUC ILTFOIIUX
BJIACTUBOCTEH 77 POCINH CENSTHCHKUX TOPOJIB, TPaB
JYKiB 1 moJtiB €BpoOIH, IUTIOMIKX TPaB CepeIHbOBIY-
HUX (papMaleBTUYHUX CaJliB, & TAKOXK apOMaTHIHUX
pocnuH 1 mpsHOMIB CXOmy, OCKITBKA aBTOPCTBO
JIOJTAaTKOBHX PO3IIJiB HE BCTAHOBJICHO TOCTOBIpHO.
[epmri 65 po3ainiB moemu (2054 psinku) MPUCBSIYEHO
OIUCY LITIOIMX BIACTUBOCTEH 1 CIOCOOIB 3acTOCy-
BaHHS MiclieBUX TpaB. OCTaHHI ABaHAIIISTH PO3ILIIIB
MICTATh ONHC PI3HOMAHITHUX E€K30THYHHX CIIEIIii,
a came — TepIro, iIMOHMpy, KMUHY, KalTaHy, KOPHIIi,
KypKyMH Ta IHIITUX TPSHOMIB. Y TEKCTi TBOPY BiJl-
CyTHI BCTyHn Ta emiior. Jlumie B mepuiomMy po3nini,
NPUCBSYEHOMY apTeMisii, 3ycTpidaeMo KOPOTKHI
nposior:  “Herbarum quasdam dicturus carmine
vires” (I, 1)". Illogo nocmioBHOCTI BUKIIaay MaTepi-
ajy, CNiJl 3a3HaYWTH, IO POCIWHHU MEPIINX TPHOX
po3niniB, a came — Artemisia (nonvH), Abrotanum
(monuH nikapcekuit), Absinthium (MOMUH TIpKUiL),
HaJIe)KaTh JI0 OJIHIET poaAnHH alicTpoBuX. Hamami y Tek-
CTI TIOEMH BIiACYTHS YiTKa KiIacHQiKaiis BUKIATY
Marepiany 3a poguHaMu. CTpyKTypa OLIbIIOCTI po3-
nimiB (55) moumHAaeThCS 3 BKa3iBKUM Ha JIATHHCHKY
1 TpelbKy Ha3BU POCIHMHU. TakK, HaPHUKIAJ, OMHCY-
toun kpomuBy, Omo 3 Mena 3a3Havae: “Dicimus
Urticam, quam Graecus Acalyphe dicit” (1V, 115),
a B po3miii mpo Kamycty uutaemo: “Caulis romana,
Graecorum Brassica lingua / Dicitur” (XXXVI,
1201-1202). Taxonu aBTOp IOAa€ 1 HAPOAHY Ha3BY
pocnuHM abo BKasye JuiIe ii HapoAHy Has3By.
Hanpuxnan: “Andrachne graece quae Portulaca
latine / Dicitur, haec vulgi Pes pulli more vocatur”
(XIX, 748-749); “Herbam, quam Graeci dixerunt
Mellisophyllon, Barrocum nostril dicunt vulgarite”
(L, 1641-1642); “Herba solet Lapathi vulgo

U Pumcoroio yughpoio nosnaueno nomep posoiny, apadcbkoio —
8IPULOBUX PAOKIE.
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Paratella vocari” (LXIII, 1993). Yacto Omo0 3 Mena
HaMaraeTbCsl TMOACHWUTH ETHUMOJOTiII0 OOTaHIYHOT
Ha3Bu. Tak, HampWKIaA, XapaKTepPHU3YIOYH IIOJIVH,
Mauep ®nopunyc nopae, mo Artemisia oTpuMana
Ha3BYy Ha YECTb IpelbKoi OOTHHI JiCiB 1 MOTIOBaHHS
ApTeMiau, OCKIJIBKH BBaXKAJIOCS, 1[0 BOHA BIIEPIIEC
BESIBHJIA IIUTIONII BIIACTHBOCTI MTONIMHY: “Huius opem
fertur prior invenisse Diana / Artemis graece quae
dicitur, indeque nomen / Herba tenet” (I, 4-6).
[TomopoxHMK XK€ TpeKkH HasBalHu ‘‘apHoanoccor’,
OCKIJIBKU (hopMa JIUCTKA POCIMHU Haraaye S3uK
sruath: “‘Herbam, quae nostra lingua Plantago
vocatur, / Hanc Arnoglossam Graecus vocat, est quia
linguae / Agninae similis foliis” (V, 196—198). Onmc
KOYKHOI POCIIMHHU MICTHTH iH(OpPMAIIito PO Kiacudi-
KaIlilo JIKapchbKOi CHPOBUHM 3a CTYIEHEM ‘‘Teruia/
xonony”’, “‘CyXOCTi/BONOTH”, IO IPYHTyBaBCS Ha
npaui ['anena “De gradibus simplicium”. Oxpim
TOTO, 3HAXOAMMO iH(OPMAINI0 TPO BIUIMB JIiKap-
CHKUX TPaB Ha YOTHPH PiIUHU JIOACHKOTO OPTaHi3My:
KpOB, CIIN3, )KOBTY Ta YOpHY *o0B4. CITiJ] 3a3HAYHTH,
10 OIBIIICTD PO3AUIIB TOEMH Bipasy MOYHMHAETHCS
3 TYMOpPaJIbHO-ITaTONOT1YHOT KJacudikariii.
Hampuknaza, xapakTepu3youd BIIACTUBOCTI M’ STH,
aBTOp THINE, IO POCIMHA MA€ NPYTHHA CTYHiHb IO
CHJTi CYXOCTI 1 TapsY0CTi, a BXXUBaHHS BiABapy M’ SITH
CHpHSI€ TOKPALICHHIO POOOTH IUTYHKOBO-KHILIKOBOTO
tpakty: ‘“Vim calida siccamque gradu fert Mentha
secundo / Illius potu vis digestiva iuvatur, / Confortat
stomachum, vomitum quoque detinet hausta, /
Lumbricosque modo depellere fertur eodem” (XLVII,
1569-1572). Inxonu ompasy 3ycTpidaeMo JIHIIe BKa-
31BKY Ha JIIKyBaJIbHUN e(eKT pocnuau. Pozmain, npu-
CBSIUCHHMH KaJraHy, TIOYMHAETHCS XapaKTEPHUCTUKOIO
HOro JIKYBajdbHOI CHJIM. ABTOP CTBEPIKYBaB, IO
BXKHMBaHHsI KaJraHy CIPHIE PO3CMOKTYBaHHIO (hier-
MOHH B UUTYHKY: “Flegmonem stomachi sumptum
Galanga resolvit” (LXX, 2125). Iakonmu B Tekcri
MOEMH MOJAaHO iHPOpMaILIiio Mpo reorpadidHe Momm-
PEeHHs pocauHu abo ii Giomopdonoriunuii omuc. Taxk,
HANpHUKIAA, MiclieM TeorpadiqHoro MOIMUPEHHS
IIABIIF0 KUCJIOTO BBAXKAIUCS IUISHKH, PO3TAaIIOBaHi
Oomu3pKko 10 Boau abo mimmadi yru: “Crescit arenosis
in pratis et secus amnes” (XVIII, 713), a xoBTO31/LIA
3BHYaiiHe (Kyip0aba) pocte 34e01IBIIOTO B cajaax,
Ha CcTiHaX 1 maxax: “Nascitur in muris et in hortis et
tegulatis ”’ (LI, 1666). Po3noBigarouu mpo JTiKyBalbHI
BIAacTUBOCTI (ianku, Manep ®mopumyc 3a3Havae,
o ye Toxi Oylio BiJOMO TpH BUAHM POCIIHHH, SKi
BiPI3HSJIMCA TIMBKU 3a0apBIEHHSAM METIOCTOK:

species tres esse leguntur earum, / Noscere quas tan-
tum diverso flore valemus: / Nam sunt purpurei flores
albique nigrique,/ Cunctis pene pares sunt in medi-
camone vires” (XL, 1345-1348). Takox 3yctpiva-

emo iH(hopMariito npo te, o B 100y CepeaHpoBiuys
JIFOOH PO3PI3HSIIM YOTUPH BuAW wmasio: “Illius spe-
cies dicuntur quattuor esse,/ Per tame nest ferme vis
omnibus in medicina” (LXIII, 1994-1995), Tpu Buan
TIEPITIO, a caMe — OLmiA, TOBTHUH 1 wopHuid: “Tres sunt
huic species: album, longumque nigrumque” (LXV],
2063), nBa Buam kopuuli: “Cinnama tres species
dicuntur habere” (LXXIII, 2147), aBa Buam mozo-
pOKHUKA (TIONOPOKHUK BENUKUH 1 Mammid): “Sunt
geminae species, et maior prima vocatur, / Altera
vero minor, quam vulgo lanceolatam / Dicunt foliis
(ut lancea) surgit acutis” (VI1, 199-201). lami y xox-
HOMY PO3JIiTi TpecTaBiIeHa iHQopMallis mpo JiKy-
BaJIbHI BIIACTUBOCTI 1 CITOCI0 3aCTOCYBaHHS POCIIMHU.
Y pesynbTari aHamizy MOEMU BCTAaHOBJICHO, IO
0su3bko 58% perenTiB 3aCTOCYBaHHSI LILTIONINX POC-
JIUH TIPUCBSYCHO JIIKYBaHHIO 1 TPOMITAKTHII 3aXBO-
PIOBaHb IIITYHKOBO-KHIIKOBOTO TPakKTy, 37% — XBO-
po6 JIOP-oprawis i oueit, onuzbko 30% — NiKyBaHHIO
OpraHiB JHUXaHHSA 1 JAEPMaToJOTiYHHX MaTOJOTIMH.
OKpiM TOT0, TIKApCHKi POCIMHH 3aCTOCOBYBAIIH B 100y
CepennpoBiyuss gk aHTHIOTH (26%), TpOTHUTENH-
MiHTHI 3aco6u (15%), miku U1 JTiKyBaHHS 3aXBOPIO-
BaHb POTOBOI MOPOXHMHU (22%), pi3HOMaHITHUX
iHQexuiitanx xBopoo (18%), omikis (4%) Tommo. Tak,
HaMpHKIaA, CEPEeAHbOBIUHI MEIUKH SIK 3aci0 mpoTn
3MYTTS PEKOMEHAYBAM arulikalii po3TepToro yac-
HUKY 3 CBUHSYMM cajoM: Porcino iungens adipi si
conteris ipsum/Non modicos reprimes superaddens
saepe tumores (V, 191-192). EdexkruBHUM 3ac000M
y 00poTh0i 3 METEOPHU3MOM BBaXKaJIM BiJBap 3€JIEHOI
pyTH B TocTpoMy ouri: Si coquis hanc in aqua, cui
vinum iunxeris acre,/ Compescit talis decoctio torm-
ina ventris (VII, 272-273). Ilpn cuaapomi Haamip-
HOTO Ta30yTBOPEHHS Ta JWCIIENCii peKOMEHIyBalIH
BKHBaTl TEIULy BOLY 3 PO3TepTHM Kpomom: Cum
tepida tritum patiens si potet Anethum, / Intastinorum
curat ventrisque dolorem (X, 405-407), BuHO
3 poMaIkor: Aut si cum vino potetur saepius illa; /
Tormina sic sedat stomachique inflatio potu / pelletur
tali (XIV, 568-570), BigBap kopeHs MOOUCTKY: Non
modicum colicis prodest haec mansa vel hausta, / vel
si radicis elixatura bibatur (XXV, 894-895). Ins
NPUCKOPEHHSI TPOLECIB MepeTpaBlIeHHsT 1’Ki BHKO-
PHUCTOBYBaJIM HYOpHY OyKBHIIIO, KpiM, KamycTy, OpH-
raHo, M STy, Iepelb, KMUH, KairaH, Kopuuio. Tak,
HANPUKIIAA, TpHU MpoOJeMax B SUIOTO KHUINKiBHHKA
BUKOPHUCTOBYBAIM CHUpUl a0 BapeHWil YopHHI
nepeub 3 menom: Crudum vel coctum sumptum, vel
melle iugatum,/ Vim digestivam stomachi iecorisque
iuvabit (LXVI, 2066-2067). OmaumM 3 Kpammx
pElenTiB s TOKPAIIeHHS MEePUCTAaIbTUKHA 1 TpH-
CKOPEHHS BUBE/ICHHS 3 OPTaHi3MYy MepeTpaBlIeHol ki
BBa)KaJIM OaraTy Ha BITaMiHM 1 KITITKOBUHY KalyCTy:
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Atque iuvat stomachum sumptas ut concoquat escas
(XXXVI, 1229), a npibka mOpoIKy 90pHOI OYKBHITI
3 MEZIOM CIIpHsIa MOKPAIICHHIO TpaBleHHs: Pondere
vero fabae pulvis cum melle voratus/ Post coenam
stomachum iuvat, ut bene digerat escam (XI,
480—481). Y npodinakruii i Teparmii 3aKpemiB sk
JIETKUM TPOHOCHHUH 3acid pEeKOMEeHIyBalld BiaBap
MTOTOBIIIEHOTO Oinoro crebma mopero: Sic ut aquam
primam mutes, addasque secundam / Utilis eius
aquae duro fit potio ventri (X1, 526-528). Kmus,
JIaTyK, TOpeH, M’ Ty, IaBellb, MaK, KalyCTy, KOPHIIIO
CepeIHBbOBIYHI JIiKapi 3aCTOCYBaJM 5K 3aCO0H, IO
MaJIi 3aCHOKIMINBY 1 CKpITUTIOIOYY Aif0 Ha IUTYHKO-
BO-KHITKOBHH TpakT. Tak, HampuKiaj, MpoTH Aiapei
PEKOMEH/yBalll BXKUBATH MOPEWH 3 BUHOM: ... CUM
vino stringere ventrem (XIII, 529), HaciHHA naTyKy:
Cum vino bibitum fluxum quoque reprimit alvi (XX,
771-772), vopHoro MaKy: Sperma nigri bibitum cum
vino stringere ventrem (XXXII, 1056), xmuny: Et
fuxum ventris in aceto stringere coctum (LXIX,
2117). 3 nikyBaJbHOIO METOIO IIPH Aiapei BUKOPUCTO-
BYBaJIM BapeHy Kamycry: Si multum coquitur, restrin-
gere dicitur alvum (XXXVI, 1230), 3e1eHb 1IaBIIO:
Sumptaque sicut olus fertur restrigere ventrem
(LXIIIL, 1999), xopurtio: Humores stomachi siccant,
corroborat ipsum (LXXIII, 2150). B apcenauri mikap-
CBKUX POCIHH, SKi BUKOPUCTOBYBaJIU Uil OOpOTHOU
i3 3aXBOpIOBaHHAMHU auxanbHOi cuctemu 1 JIOP-
OpraHiB, B TEKCTI MOEMH 3TafyloThcsi 34 pOCIHHH,
a caMe: TIOJNIMH, KpOIHWBA, IMOJOPOKHHUK, YACHUK,
pyTa, mopei, gedpers, Mak, muoyis, dianka, oMaH,
MeJica Tomlo, OiBIIICTh 3 SKUX BUKOPHCTOBYIOTHCS
i cy4acHOr0 MeaunuHOK. OIHUM 3 KpaluxX 3aco0iB
JiKyBaHHs KalUTIO, 3amajeHHs JIereHb, IUICBPHUTY
BBO)KaJIM BXXHUBAaHHS IOPOIIKY HACIHHS KpPOIHBH
3 MexnoM: llius semen ... cum melle ... / et tussim vet-
erem curat, si saepe bibatur (I1V, 120—121). 3aBasku
(dbiToHIMaM, IO MAalOTh MPOTHBIPYCHY, OakTepu-
uuaHy i QyHrinuany Aaii, epexKTHBHUM NpH 3amgyci
1 Kaluli BBaYKaBCS BiIBap 4YacHUKY: Elixum tussim
iuvat et suspiria sedat (V, 187). Terne BuHO 3 TIOpo-
ITKOM OJIOIIMHOT M’SITH YHHWJIO 3aCIOKIMINBY IIi0
npu Kanwti: Tussim compescit cum vino sumpta
tepenti (XVI, 666), a BXUBaHHS MOPOIIKY 3 MEIOM
BBa)KaJIOCS OIHUM 3 KPALIUX BiIXapKyBaJIbHUX 3aCO-
oiB: lllius pulvis cum melle vel haustus / Pectoris
humores viscosos extenuare (XVI, 644-646).
[TonnHOBOO TAPOIO PEKOMEH Ty BaJIF OYHIIIATH 3aKJIa-
JIEHICTh BYX, a CyMIIIl MEy, COJH 1 TIOJMHY BXXKHBaTH
npu aHribi: Decoctaeque vapor obstrusas liberat
aures, / Si manant sanie cum melleterens super-
added./Subvenit angina melli nitroque iugata (111,
81-83). Bymnuii Gi1b MiKyBaju 3aKallyBaHHSAM T'yCs-
YOro cayia 3 YaCHUKOM: Anseris huic adipem iungas

tepidumque dolenti / Infudas auri, praeclare subvenit
illi (V, 185-186), coxy 4opHOi OyKBHIIi 3 TPOSHIIO-
Boro omieto: [llius succus roseo commixtus
olivo /Auribus infuses varios fugat dolores (XI,
435-436) Tomro. s JiKyBaHHS 3aXBOPIOBaHbL OYCH
YCHIIIHO 3aCTOCOBYBAJIM CEPEIHBOBIUHI Jikapi 23
pPOCIIMHH, a camMe: TOJHH, TOJOPOXHHUK, CeNepy,
4OpHY OyKBUIIIO, ()€HXETIb, [IaBeNb KUCIUH, TOPTY-
JaK, U0y, Kamycty, (iajky, OJEKOTy, IIaHIpy
3BHYAlHY, 30JI0TOTUCSYHHK, YEMEPHIIIO OLITY 1 YOpHY,
YUCTOTIJ, CAMOCWJI 3BUYAWHWUN, MaibBYy, ITHUKYTY,
YOpPHUH Tmepelh, KOPHI, ajoe. BBaxanocs, mo
aruTikailii Ha 04i Ma3i 3 MOJIMHY 1 Me/Ty BiTHOBIIOBAIIH
roctpoty 30py: Et claros oculos reddit cum melle
peruncta (111, 79), a 3MalyBaHHIM OYeH CYMIIIIIIIO
KopiHHS Qianku, madpany i muppu: Radices Violae
cum mirrha tuned crocoque ,/Hoc inflammatis oculis
apponito  nocte (XL, 1355-1356) mixyBanu
KOH TOHKTHBIT.

Y TeKcTi HOEMH 4acToO 3yCTPIi4aeEMO MOKIUKAHHS
Ha BIJIOMHX JIiKapiB aHTHUYHOCTI, 1[0 CBITYHUTH MPO
TpYHTOBHI 3HaHHI Mamepa @nopumyca y mapui
MEIULIMHU. Y pe3ynbTari aHaji3y TeKCTy IOeMH
BUSIBIIEHO, 110 TpakTtar “De viribus herbarum” wacr-
KOBO HaIlIMCaHMi{ Ha OCHOBI BiIOMOTO €HIIMKIIONIEANY-
Horo TBopy “Historia naturalis” puMcbKoro icTopuka,
MUChMEHHUKA-CPYIAUTa 1 JepikaBHOTO misiua [TmiHis
Crapmoro. IlinTBepmKEHHSAM IIHOTO  CIYTYIOThH
¢bpazu: Plinius attollit (111, 107), praecepit Plinius
(X1, 471), ut Plinius asserit auctor (X1, 483), Plinius

inquit (X1, 488), Plinius affirmat (X1V, 580),
Effectusque pares testatur Plinius esse (XIX, 764),
tradit Plinius (XL, 1394), Quidam confirmant, at
contra Plinius auctor (L1, 1676), Plinius ut dicit (LI,
1689) etc. OxpiM TOTO, y TIOEMI 3yCTPI4aEMO 3TaJIKH
npo rpenpkoro Jikaps l'innokpara: Ipse refert Ipocras
(V, 173), Dicitur Ippocras, medicinae maximus auc-
tor (XIII, 508), puMchkoro MeHKa 1 Xipypra rpeiib-
koro noxomxkenns ['anena: Hanc Galienus ait (XXIX,
959), inquit Galienus (XXXIII, 1090), pumcrkoro
BiliCHKOBOTO JIiKaps i (hapMakosora rpembKoro moxo-
mxenHs iockopuna: Namque Dioscorides inflare
caputque gravare (XXXIII, 1088), Ctpabona: Hanc
oculis Strabus ... asserit (XXV, 900), ... qui Strabi
sermonibus astipuletur (XXV, 906), Ilpakcaropa:
Praxagoras illo fuit usus cum coriandro / Et vino (V,
180-181), Op6icis: In medicamentis iubet Oribasius
auctor (XI1, 506) Ta iHIIUX aHTUYHHUX aBTOPIB. KO
K Mauep ®nopuayc He MaB JOCTOBIPHUX JaHUX TPO
BUKOPHUCTAHHSI JIIKApChKOT POCIMHH IOTEPETHH-
KaMH, TO 3aCTOCOBYBAaB BHCIIOBH, SIKi CIIYTYIOTh JUIS
nepenadi ayxoi nymku. Hanpuknan: Artemis graece
quae dicitur (1, 5), Fervida non modice vis illi dicitur
esse (1V, 116), Virtutis calidae siccae quoque dicitur
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esse (VIII, 339), Fervida Pulegii vis siccaque dicitur
esse (XVI, 626), Auctores dicunt species tres illius
esse (X1V, 555), Tradunt auctores (XVII, 709), Hanc
herbam medici calidam siccamque secundo / Tradunt
esse gradu (XLII, 1437-1438), Paeoniam medici cal-
idam siccamque fatentur, / Hancque tenere gradum
dicunt in utroque secundum (XLIX, 1605-1606).
Ciip Tako)K 3a3HAYMTH, IO B TEKCTI IOEMM JIHMIIE
IBaHAMIATE pasiB  3yCTPIYAEMO TOYHI PEUEenTH
3aCTOCYBaHHs JIIKAPCHKOI CHUPOBUHM. Tak, Hampu-
KJIaj, JJIs JIIKyBaHHS JTUXoMaHku Marep ®@nopumyc
PEKOMEHIyBaB MPHUIMAaTH 3 TEIUJIOI BOJOK0 VHIIIIO
MTOJIOPOXKHHKA 3 BOMA YHITISIMH OYKBHIII JIIKAPCHKOI.
Unagque die febre si vexabitur aeger / Uncia iungatur
plantaginis una duabus / Betonicae, sic cum tepida
contrite bibantur, / Antea quam febris praenuncia
frigora fiant (X1, 463—466), a nns BUTOTOBJICHHS
AHTUIOTY PEKOMEHIIyBaB OpaTH comy, Nepenb, KMUH
1 pyTy B ONHAKOBIHA KiNbKOCTI: EXx hac antidotum
non paucis utile cfusis / Conficitur, medici dicunt
Diapiganon illud, / Piganon in graeca lingua quia
Ruta vocatur; / lllius antidoti confection talis hab-
etur :/ Pondere iunge pari nitrum, piper atque cymi-
num, / De tribus his, quantum de Ruta, ponito tantum
(VII, 319-324). Jlume B oqHOMY pEIENTi 3ycTpiva-
€MO BKa3iBKy Ha TPHBAIICTH JIKyBaHHS 1 YacTOTY
npuiiomy JikiB. Tak, s ouumienHs cenesinku Ono
3 MeHa pekoMeHAyBaB NpUIMaTH YIPOAOBK COPOKa
JIHIB JIBIYl Ha JICHb IO JAPaxMi POMAIIIKH 3 [apOoro Kia-
&iB BuHa: Plinius affirmat hanc quadraginta diebus /
Unaquaque die bis sumptam pondere dragmae / Cum
geminis cyathis vini subtilis: et albi / Cum lotio sen-
sim totum, purgare lienem (XIV, 580-584).

st cTriio aBTOpa XapaKkTepHe BXKUBAaHHS MEAHY-
HOT Ta OOTaHIYHOT JICKCHKH, 1110 00YMOBJICHO 3arajib-
HHAM 3MICTOM 1 IpHU3HAYEHHSAM JUIAKTHYIHO! TTOCMH.
Oxpim TOTO, TEPMIHOJIOTIYHA JIEKCHKA BUKOHYE B CHC-
TeMi TBOPY HOMiHATHBHY, iH()OPMATHUBHY 1 I€CKpHII-
TuBHY (QyHKUii. OCHOBHOIO (YHKLIEI0 MEIUYHOI
Ta OOTaHIYHOI JIEKCUKU B TIOEMi BBOKAEMO HOMIiHa-
TUBHY (QYHKIIIO, SKa JTO3BOJIMJIA aBTOPY HaWOUIbII
TOYHO 1 BIIyYHO OIMCATH POCIUHY, il BIIACTUBOCTI Ta
JKyBaJIbHY [i0, cr1oci0 BukopucTanag. OKpiM Toro,
creriaibHa TEPMIHONOTIYHA JIEKCHKA TOCHIIIOBAIA
Mi3HaBaJIbHE 3HAYEHHS TBOPY, CIIPHUsIIA MOMYJIspH3a-
11ii 3HAaHb cepel] HaceaeHHs. TepMiHOIOTIuHA JIEKCUKa
B CTpPYKTYpi Tpakrary “De viribus herbarum” Buxko-
Hye iHQOpMaTHBHY (PYHKIIIFO, OCKUTEKH 03HAHOMITIOE
yuTaya i3 CHMIITOMaMH 3aXBOPIOBAHb, I[LTIOIUMH
BJIaCTHUBOCTSIMHU JIIKAPCHKUX POCIHH 1 crioco0amu ix
BUKOPHCTaHHA. Y pe3ynsrati MopQoioridyHoi Kia-
cudikarii nexcuku moemu “De viribus herbarum”
BCTaHOBJICHO, 1110 JIEKCUYHI OJUHHII HaJIeKaTh 3J1e-
OLTBIIIOTO IO PI3HUX YAaCTHH MOBH, a caMme: IMCHHH-

KiB, IPUKMETHUKIB, Hi€ciiB, HmpucitiBHUKIB. Cepen
IMEHHUKIB [I€PEBaKAE TEPMIHOIOTIYHA JIEKCUKA, SKY
3a TEMaTHKOIO MONiIgeMo Ha TeMarnyHi rpynu (TT).
Tak, Hanpukiaj, OOTaHIYHA JEKCHKA MOSMH IIPE/I-
craBnena 11" “HazBu pocnun”™ 1 “Yactuam pocius”.
Y temarnyHii rpymi “Haszu pocnun™ BUABIEHO Hali-
MEHYBaHHS TIOHaJ 77 pocnuH: absinthium, acidula,
allium, althaea, anethum, apium, artemisia, chamo-
milla, feniculum, latuca, malva, paeonia, plantago,
porrum, portulaca, rosa, ruta, urtica etc. Cepen ime-
auukiB TI' “Yactuan pocnun” Marep Pnopumayc
Haliyactinme BXuBae liekceMu flos, folium, herba,
radix, semen, bulbus, faba. MenudHa nekcuka mpe;i-
crapnera B moemi TI' “YactuHu Tina Ta opranu’™:
stomachus, venter, splen, pulmo, caput, corpus,
pectus, naris, auris, dens, oculus, hepar, os, vis-
cera, membrum, alvus, lingua; “Cumriromu”: febris,
spasmus, dolor, tremor, tussis, pustula, macula
cutis etc.; “XBopodu”: podagra, ignis sacer, lepra,
phlegmone, fractura, hypochondria, cancer, poly-
pus, morsus, alopecia, lichena, herpeta, condyloma,
angina, sciasis, hydropicus, vitia oculorum etc.;
“Jlikapceki dopmu”: succus, emplastrum, decoctio,
potio, infusum, potus, pulvis, liquor, cataplasma etc.;
“Iarpenientn npenapary’: aqua, adeps, oleum, mel,
vinum, mulsum, sal, acetum, nitrum, panis, farina,
polenta etc.; “JlosyBauus’: uncia, dragma, cyathus.
Cepen an’eKTHBIB TIEPEBaXKAIOTH SIKICHI TPHUKMET-
HUKYW Ha TO03HAYeHHs (PI3MIHUX BIIACTUBOCTEH poc-
TUH: fepidus, fervidus, frigidus, calidus, himidus,
tritus, durus, siccus, recens; CMaxy: acer, amarus,
crudus; po3mipy: magnus, longus; Konbopy: viridis,
albus, niger, a TAKOX JICKCHKa Ha TIO3HAYCHHS (hapma-
IeBTUYHOI i pocIuHU: asthmaticus, dysentericus,
melancholicus, ictericus Tomo. JlieCliBHY JIEKCHUKY
MOJIIEMO Ha JI€CIOBa, IO BKa3ylOTh Ha CIIOCIO
npuiioMy JiKiB: bibere, fundere, apponere; crocio
nepepoOKK CUPOBHHU 1 BUTOTOBJICHHS JIIKiB: parare,
coquere, deglutinare, miscere, conterere, jungere;
pe3yaeTar mii: sanare, curare, medicare, (de)siccare,
lenire, purgare, solvere, frangere, cohibere, mol-
lire, stimulare, macerare, exhilare, pellere, reddere,
constringere, replere, necare, convenire etc. Cepen
aj7iBepOiaJIbHOT JIGKCUKU B TEKCTI TOEMU HalvacTiIe
3yCcTpidaeMo MPUCIIBHUKH: [atine, graece, cito, utile,
graviter, saepius, melius etc.

VY xynoxuabomy ctuii Ono 3 MeHa BiCyTHI mpH-
HoMH 1 3aCO0M CTHIIICTUYHOI BUPA3HOCTI, IO, Ha
Hally AYMKY, OOYMOBJICHO MPAKTUYHUM CIIPSIMY-
BaHHSAM JMJAKTUYIHOI 1Moe3ii, a caMe — HaMaraHHsIM
aBTOpA Y3araJbHHUTH 1 IEPEAaTH MOTVISIIN MTOTIePETHY-
KiB TIPO I[LTIONII BIaCTUBOCTI POCIIHH, CYTHICTh XBO-
poOH, NpaKkTHYHI BMiHHS JIiIKyBaHHS Pi3HOMaHITHUX
3aXBOPIOBaHb, PEIEITH 30EPEKESHHS 37I0POB 5.
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BucnoBku. JlugakThuHa MeOWYHA II0€3isf CTa-
HOBHTH B2)XKIJIUBY YaCTHHY JIATHHOMOBHOI CEPEHbO-
BiUHO{ JiTeparypH, B sKiii 30epekeHo iHpopmaIliro
PO XBOPOOH, IX CHMIITOMH, a TaKOK BMIHHS JTaBHIX
Me/IMKiB BUKOPHCTOBYBATH LIJIIOII BIaCTHBOCTI pOC-
JIVH 3 JiKyBaJbHOIO MeToto. [loema “De viribus her-
barum” ¢paHIy3bpKoro Jiikaps i BdeHOro XI cTomiTTs
Ono 3 MeHa € KOMIUIALIEIO 3HAaHb AHTUYHUX MEIH-
KiB 1 BTACHOTO JTOCBiAy aBTOpa, CKapOHUIIEIO peren-
TiB Qirorepanii CepenHpoBiuys. Y moeMi OMHCaHO
77 POCIMH CETSIHCHKUX TOPOAIB, TPaB JYKiB 1 MOJiB
€Bpony, UTIOMIKX TPaB CepelHbOBIYHUX (apMmarie-
BTUYHHUX CaiB, a TAKOXX aApOMaTHYHUX POCIIHH 1 Ipsi-

HomiB Cxoy, a TaKoXK MOAAaHO iX TYMOpPalbHO-TIaTo-
JoTiyHy Kiacudikamiro. XymIokHiH cTuias Marepa
dnopuayca BUPI3HAETbCS HACHUEHICTIO MEAMYHOT
i OoraHiuHOi JEKCHKH, iH(OPMATHBHICTIO, JaKO-
HIYHICTIO, BIACYTHICTIO TpomiB i ¢iryp MoBHu, 10
00yMOBJIEHO 3arajbHUM 3MICTOM 1 MpPHU3HAYCHHIM
MEIUYHOI TUAAKTUYHOI IMOeMHU. TepMiHOJIOTidHA
JIEKCHKa B CHCTEMi TBOPY BHMKOHYE HOMIiHATHBHY,
iH(OpMaTHUBHY 1 IECKPUNITUBHY (YHKIII.

[lepcnexkTnBy Hammx cTyaii BOawaeMo B aHa-
J31 JIGKCUKO-CTHIIICTUYHUX 0COoO0IMBOCTEH “‘Spuria
Macri”, nonarky no Bimomoi noemu Omo 3 Mena Ha
Jlyapi.
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